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В Государственной Книжной палате состоялся круглый стол «Совершенствование и реализация законов «Об издательском деле» и «Об обязательном экземпляре», где обсуждались вопросы и противоречия, возникшие между двумя законами, с участием представителей Министерства Культуры и Туризма,  издательств, ведущих библиотек, ассоциации издателей и книгораспространителей и Книжной палаты. 
Первый вопрос касался  основополагающих норм закона «Об издательском деле», принятом 25 октября 2011 года, где государственная политика в сфере издательского дела была представлена очень узко (п.3. ст.1). Функции государства, механизм регулирования сферы издательского дела, цели и задачи закона не были обозначены. В сфере издательского дела накопилось очень много проблем, для решения которых нужна эффективная государственная политика и нормативно-правовая база на основании данного закона. Этим государство самоустранилось от регулирования данной области. 
Другим важным вопросом круглого стола стала статья закона, о видах изданий, не подлежащих рассылке (п.4 ст. 13), где указывается, что «рассылке не подлежат периодические издания…». Данная норма полностью парализует деятельность национальной библиографии, статистики и печати. Все библиографические указатели составляются на основании всей печатной продукции, выпускаемой в Кыргызстане.  
Третий вопрос касался количества обязательного экземпляра изданий,  подлежащих доставке в  библиотечно-информационные учреждения республики. Ранее, в соответствии с законом «Об обязательном экземпляре», количество обязательных бесплатных экземпляров, предусмотренных для осуществления государственного библиографического и статистического учета, комплектования фондов библиотек, организаций постоянного хранения и общественного пользования было 20, а фактически доставлялись по 10 экземпляров.   А согласно новому закону «Об издательском деле» - их количество сократилось до 3. В результате, библиотеки, архивы и другие учреждения не смогут получать обязательный экземпляр изданий. Согласно анкетированию, обязательный бесплатный экземпляр работает эффективно как в плане продвижения книги и автора, так и предоставления доступа к книге малоимущих слоев населения. 
Во-первых, обязательным экземпляром пользуются зарубежные ученые, научные работники, аспиранты и соискатели, студенты, простые читатели библиотек. Библиотеки докупают и пополняют фонд на основании обязательного экземпляра. Зная этот эффект, некоторые авторы и издатели предоставляют больше книг, чем положено. 

 Согласно сведениям КТУ «Манас» из поступивших изданий в 2011 году - 270 наименований пользовались студентами, магистрами, аспирантами и преподавателями 800 раз. Основными читателями ЦБС г.Бишкек являются  жители новостроек. Согласно данным Архивного Агентства обязательные экземпляры используют в работе более 500 сотрудников архивных учреждений для подготовки монографий, диссертаций, научных тем. 5013 работников и 33039 учащихся учебных заведений Агентства профессионально-технического образования не смогут получать знания через книги кыргызских издателей. РБДЮ им К.Баялинова обслуживает в день около 300 читателей. А в Национальной Библиотеке в среднем 175 читателей ежедневно запрашивают книги и другие издания, поступившие в качестве обязательного экземпляра. В республиканской специализированной библиотеке для слепых и глухих числятся 614 читателя и 98 студентов. В НГУ 3400 читателей пользуются обязательным экземпляром. А Государственная патентно-техническая библиотека обслуживает более 10 000 читателей. 
Принятием данной статьи закона, разрушена государственная система в области комплектования  национального библиотечно-информационного фонда как части мирового культурного наследия. Согласно сведениям Государственной книжной палаты, в настоящее время поступают запросы из зарубежных университетов на книги 1960х годов. Книги кыргызских авторов, которые выпускались в 1960е с тиражом 10000 экземпляров, сегодня можно найти только в национальных фондохранилищах в единичном экземпляре. В библиотеках книги списываются по ветхости или теряются. Таким образом, с сегодняшним тиражом изданий в 200 экземпляров и утратой государственной политики в области формирования обязательного экземпляра, через 50 лет, книги кыргызских авторов могут исчезнуть навсегда несмотря на цифрозизацию. Комплектование электронного архива в Кыргызстане еще не действует.   
Также в законе не предусмотрены статьи, обязывающие издателей, полиграфистов соблюдать санитарные правила и нормы (СанПиНы) и другие технические условия печатных изданий. В книжную палату поступали жалобы на проявления массовой аллергической реакции у детей в детских садах на типографскую краску. Некоторые читатели жалуются на нечеткость текстов, что влечет напряжение зрения. 
Затрагивались вопросы содержания и оформления детских книг. Например: Сказка о современной Золушке, которая приехала из села в Бишкек и вышла замуж за богатого человека, работая в сфере коммерческого секса. А иллюстрации в детских книгах в виде распоротого живота и торчащих кишок пропагандируют жестокость. 
На основании обсуждения, было принято решение создать инициативную группу, которая проведет тщательную юридическую экспертизу закона «Об издательском деле» и направит предложения в вышестоящие органы. 

Следует отметить, что закон «Об издательском деле» был принят без обсуждения. Депутат Нарынбек Молдобаев предлагал выставить на обсуждение проект закона, однако предложение было отклонено. 

